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Pei nemo-
Da nernšV° p o r u š e n e m me 
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m e s to izstrelke, da 
Piv, „ . 

Kaj ne ve, da smo v 
vojni! 

Maiden, M a,s.i _ Postav-
na gospa je prišla v resta-
vracijo ter mi glas naročila 
dobro kosilo: "Prinesite mi 
goveji steak, slečen na si-
rovem maslu!" Tedaj pa po-
kuka iz kuhinje šef, ki vpra-
ša natakarico: ".Vprašaj ba-
bo, če je prinesla sirovo ma-
slo s seboj!" 
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PREDSEDNIK ROOSEVELT 
APELIRA NA FINCE, NAJ j 
PRELOMIJO Z NACIJI 

I 
Predsednikov apel je prišel takoj potem, ko je an-

gleška vlada urgirala Fince, naj sprejmejo i 
ruske pogoje za premirje. 

Washington. — Zed. države so se pridružile Angli j i v U r a d Z3 V0JI10 p r o d u k c i j o 
direktnem apelu na finski narod, na j prekine zveze z n a c i j - ' : p dfivnlil n e k u i \mo 
sko Nemči jo . Potem, ko je Angli ja urgirala Fince, na j sprej- J e HtHdJ Vel 
mejo ruske pogoje za premirje; ali pa bodo čutili vse težke s t r o j e v Z3 p i v o 
posledice, je priseli iz Bele hiše direkten apel predsednika! Washington. — Urad za vojno 
Roosevelta na finski narod, naj se loči od te zasovražene j produkcijo je dovolil industriji 
Nemči je : j da lahko napravi nekaj več stro-

l o je bil zadnji poskus angle- le svojo bodočo politiko. | j e v , ki jih potrebujejo pivovar-
ške in ameriške vlade, da pre- Predsednikov apel na finski ne> vinarne, izdelovalnice meh-
prečita v zadnjem trenutku zru- narod so poslali po kratkih va-' ^ih pijač in izdelovalnice slado-

lovih direktno finskemu narodu. I leda. To je prva taka olajšava 
Oddajanje je doseglo tudi Nor- o d lanskega junija. 

Kotlov za varjehje piva, mli-
nov za hmelj in strojev za meša-
nje sirupa bodo izdelovali neka-
ko 10% več, dočim bodo napra-
vili opreme za polnenje steklenic 
in strojev za izdelovanje sladole-
da do 25% več. Ta odredba pa 

VOLIVNE SLEPARIJE SE 
PEREJO PRED SODNIJO 
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šenje mirovnih pogajanj med 
Rusijo in Finsko. 

Predsednik Roosevelt je izdal 
direktno na finski narod apel 
sledeče vsebine: 

"Meni in ameriškemu narodu 
je bilo zelo bridko, ko smo vide-
li Finsko kot tovaršico nazijske 
Nemčije, boreč se ramo ob rami 
z največjim sovražnikom naše 
civilizacije. 

"Finski narod ima zdaj prili-
ko, da prekine tovarištvo s svo-
jo zasovražno zaveznico. Dlje ko 
bo ostal na strani Nemčije, bolj 
težke posledice bo trpel. Mislim, 
da lahko govorim v imenu vseh 
Amerikancev, če rečem, da mi 
iskreno upamo, da bo Finska 
zdaj izrabila to priliko, ter se lo-
čila od Nemčije.".. 

Vzpričo dejstva, da je finski 
parlament včeraj zavrnil ruske 
pogoje za premirje, je zagonet-
no, da upa Mr. Roosevelt še ved-
no na to, da se mirovni dogovo-
ri ne bodo razbili. Najbolj se 
Finci upirajo ruski zahtevi, 
da bi internirali nemške di-
vizije, ki se nahajajo tam 
in pa ker se boje ruske armade, 
ki želi priti na Finsko in poma-
ga internirati Nemce. 

Zavezniški diplomaciji ni vse-
eno, kako se bo rešilo finsko-
rusko vprašanje. Mnogo nev-
tralnih držav, kot Turčija in 
Španija napeto opazujeta to za-
devo. Ravno tako vazalske drža-
ve Rumunija, Madžarska in Bol-
garija, ki bodo po Finski uravna-

veško, švedsko in Dansko. Ame-
riška vlada se trudi od začetka 
vcjne, da bi dobila Finsko iz 
objema Nemčije. 

o 
Hitler in Antonescu pri 

obrambnih načrtih 
Bern, Švica. — Iz Budimpešte1 n e zadene strojev in opreme za 

se poroča, da sta bila Adolf Hit-j refrigeracijo. 

Politik, ki je glasoval trinajstkrat za enega k a n d i - ! f , W a s h i n g t o n . . - N a č e l n i k ura-
i . . j . j . . ' l i i r»- L* d a z a vojno produkcijo j e da-data trdi, da mu je mestni klerk De Righter nes povedal zastopn,ikom je_ 

svetoval, naj bezi iz mesta, dokler ne bo ozra- kiaiske industrije, ki so bili 
čje čisto. izbrani v Washingtonu, da se 

i morajo pripraviti na to, da bo-
Clevel'and, O. — Mrs. Irene Keltey, prominentna v de- j do naborne komisije vzele voj-

mokratskih krogih in bivša uslužbenka pri volivnem odboru,.poslale v bojno silo moške od 
je bila včera j poslana v ječo, ker sodnik Day ni bil popolno-; 18 do 26 leta, ne glede na to, če 
ma zadovoljen z n jeno izjavo glede volivnih slepari j v 22 . 'bo morala radi tega trpeti voj-

na industrija. 
Armada in mornarica odloč-

no zahtevata moške od 18 do 
23 leta, trdeč, da si z družinski-

Mrs. McGrkin, žena obtožene- m i očeti, ki j ih že j e m l j e j o na-
ga, je^včeraj potrdila izjavo svo-|borne komisije in katerih sta-

| jega moža, da so si bili na r o k o , r o s t j e povprečno 33 let, ne 

vardi lansko leto. Mrs. Kelliey je obtožena obenem z Mc-
Grainom, da sta na sleparski način pomagala do izvolitve 
mestnemu odborniku McCaf feryu . McGrain bo danes ob-
sojen, dočim pride Mrs. Kelley pozneje na vrsto. 

Farmarji odplačujejo na 
dolg in devljejo na 
stran za deževne dni 

New York. 

z Mr. in Mrs. John DeRighter moreta zgraditi močne bojne 
in da je ReRighter v resnici sve-
toval McGrainu, ko so prišle vo_ 

• r A m e r i š k ' f ar- : i ivne sleparije na dan, naj se hirati iz vojne industrije in tu-
marji so imeli v zadnjih dveh umakne iz mesta. 

sile. 
Vse kaže, da bodo začeli po-

ler in romunski premier Anto-
nescu na 28. februarja na se-
stanku. Delala sta načrte za 
obrambo Romunije, kadar pride 
do meje ruska armada iz Ukra-
jine. 

o 
Nova. cvetličarna 

Olga Slapnik bo odprla jutri 
novo cvetličarno na 6026 St. 
Clair Ave. Venci in šopki izvr-
šeni točno in okusno, sveže cvet. 
lice v lončkih in drugače vedno 
v zalogi. 

Za ženske 
Modna trgovina A n ž l o v a r , 

6202 St. Clair Ave., priporoča 
svojo bogato izbiro spomladan-
skih oblek, sukenj, slamnikov, 
spodnjega perila in drugo po-
dobno. Cene so še vedno dokaj 
zmerne. 

Seja mlad. zbora 
V nedeljo popoldne ob štirih 

bo seja staršev mladinskega pev-1 

skega zbora SDD na Waterloo 
Rd. Treba bo urediti vse potreb-' 
no za prireditev, ki se bo vršila 
16. aprila. , 

H 

Nasi fantje - vojaki 
v SLLTŽBI 

ZA SVOBODO IN DOMOVINO 

I Z B O J N E F R O N T E 
(Petek, 17. marca) 

PACIFIK—Ameriške čete, ka-
tere j e podpirala bojna mor-
narica ,letala in topništvo, so 
se izkrcale na otoku Man us, 
ki j e največj i v Admiralskem' 
otočju. Bo j z Japonci j e za 
tamkajšno letališče. 

ITALIJA—Zavezniške čete so 
okupirale že tri četrtine me-
sta Cassino. Bo j z ostanki 
Nemcev j e še v južnem delu 
mesta. Zavezniki naskakuje-
jo nad mestom hrib, k j e r so 
razvaline benediktinskega sa-
mostana. 

RUSIJA—Ruske a r m a d e so 
presekale železnico Žmerin-
ka-Odesa. Rusi imajo obko-
ljen Nikolajev že od treh 
strani. 

ANGLIJA—Ameriška letala so 
včeraj pri napadu na Ra j h 
sklatila N e m c e m 76 letal. 
Amerikanci so i z g u b i li 22 
bombnikov in 13 bojnih letal. 
Ncmci poročajo, da so Ame-
rikanci bombardirali Ulm, ki 
leži med Stuttgartom in Mo-
nakovem. 
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11,11 sožalje. 

Mr. in Mrs. John Glavič iz 
1277 E. 169. St. sta dobila od 
svojih dveh sinov mornarjev spo-
ročilo, da sta se nepričakovano 
sestala nekje na južnem Pacifiku 
Videla se nista več kot eno leto 
in se nahajata v bojni akciji 
zadnjih pet mesecev. Kdor pri-
jateljev jima želi poslati kako 
kartico, so tu naslovi: 

Harry A. Glavic, C. Mo. M. 
M., L. S. T. 179 c/o Fleet Post 
Office San Francisco, Calif. 

William J . Glavic, U. S. S. 
Yorktown, V-3-R Division c/o 
Fleet Post Office, San Francis-
co, Calif. 

M IBS Ml 
Mrs. Spilar iz 715 E. 159. St. 

je naročila sobotno izdajo Ame-
riške Domovine za Pvt. Alexan-
der Terpin, 35525993, Co. 6, 305 
Inf. APO 77, Camp Pickett, Vir-
ginia. 

Itt M I« 
Mrs. Turk iz 3559 E. 82. St. 

j e naročila sobotno izdajo Ame-
riške Domovine za sina Franka, 
katerega naslov j e : Frank Turk 
F l/C USNR. 10th Spec. Batt. 
Sec. I. Co. A, Plat. 5 c/o Post-
master San Francisco, Calif. 

V bolnišnici 
V Huron Rd. bolnišnici se na-

Mr. in Mrs. Anton Martinčič haja dobro poznani rojak Frank 
iz 15919 Prosser Ave. sta naro-j Kovačič, ki vodi restavracijo na 
čila sobotno izdajo Ameriške! 4121 St. Clair Ave. V bolnišnici 
Domovine 741 sina Stanleya, ka-j se nahaja že štiri tedne. Pod-
terega naslov j e : Pvt. Stanley J . vreči se je moral težki operaciji. 
Martincic, 35916400, Hq. Btry. želimo mu, da bi se kmalu bolj-
324th F . A. Bn. APO 83, Campj šega zdravja vrnil domov. 
Brickinridge, Ky. 

d n M 
Mr. in Mrs. Anton Eisenhardt, 

Lorain, Ohio, sta naročila sobot-
no izdajo Ameriške 'Domovine 
za sina Williama, katerega na-
slov j e : Cpl. Wm. Eisenhardt, 
ASN 35323870, 513rd Bomb. Sq. 
376 Bomb Grp. (H) APO 681, 
c/o Postmaster New York, N. 
Y. 

tllZIXXTXIXXXXXrXXXXXXXgXX) 

I S 16 S 
Mr. in Mrs. Florian Setina, 

975 E. 69. St. sta naročila sobot-
no izdajo Ameriške Domovine za 
sina, katerega naslov j e : Henry 
F. Setina, S l/C 136 Bn. Co. 
B-3, Quoddy Villlage ,Maine. 

b* n 
T/Sgt. Josip Bukovec, sin 

Mrs. Mary Bukovfec iz 22070 
Ball Ave., Euclid, O. je prišel za 
16 dni na dopust. Doma bo ostal 
do 29. marca. Pri jatel j i ga lah-
ko obiščejo. Joe služi pri konje-
nici v Kaliforniji. 

Kupite si vstopnico! 
V nedeljo, 26. marca bo 

podalo dramsko društvo "Kr-
ka" sijajno dramo "Trnjem 
krona" na odru SND, St. 
Clair Ave., popoldne in zve-
čer. Prireditev je pod avspi-
cijo župnijske pomožne akci-
je in ves preostanek bo za si-
rotno staro domovino. Naše 
požrtvovalne ženske že pro-
dajajo vstopnice med ljudmi. 
Sezite po njih! Dobite jih 
tudi v župnišču sv. Vida, Ma-
rije Vnebovzete in sv. Lov-
renca. Dalje v podružnici 
North American banke na 
Waterloo Rd. in v knjigarni 
Joseph Grdine, 6113 St. Clair 
Ave. Preskrbite si vstopnice 
pravočasno! 

letih nekako 34 bilijonov dolar-
jev dohodkov. Pregled je dognal, 
da farmarji zdaj predvsem gle-
dajo na to, da odplačajo dolg na 
posestvo. Kar pa ostane, spravi-
jo na banke in kupujejo vojne 
bonde. 

Po vojni bodo pa farmarji s 
temi prihranki kupovali razne 
stroje, si izb(oljšali gospodarska 
poslopja, kupili več umetnih gno-
jil in končno, če bo še kaj osta-
lo, si bodo nakupili dodatne zem-
lje. 

V nekaterih krajih, kjer so 
imeli farmarji slabe letine radi 
suše in drugih naravnih neprilik, 
plačujejo zdaj farmarji dolgove, 
ki so jih napravili še pred 20 le-
ti. Vojna je postavila marsika-
terega zopet na noge. 

o 
Manj sladkorja bo šlo 

za industrijo 
Washington. — Urad za kon-

trolo cen je določil 10% manj 
sladkorja za izdelovanje candya 
za mehke pijače in za druge, ki 
izdelujejo nevažne produkte. Ta 
odredba bo stopila v veljavo s 1. 
aprilom. Važno je pa to, da pe-
karije ta odredba ne zadene. 

o 
DAROVI 

Za župnijsko pomožno akcijo 
je poslal Father Slapšak ček za 
$5, kot dar neimenovane; v ha-
šem uradu je darovala neimeno-
vana oseba v isti namen $10, za 
Rdeči križ pa $1. Iskrena hvala 
vsem skupaj. 

Dospel na pogreb 

Urad okrajnega prosekutorja 
je včeraj potrdil, da je Mrs. Kel-
ley pri preiskavi izjavila, da je 
bila interesirana v izvolitev 
mestnega odbornika McCafferya 
samo zato, ker sta bila zaintere-
sirana v to tudi prijatelja Mr. 
in Mrs. DeRighter, kateremu je 
bila obljubljena služba mestne-
ga klerka, če bo McCafferty iz-
voljen. McCafferty je res pred-
lagal pri seji mestne zbornice 
DeRighterja za mestnega klerka, 
ki je bil tudi izvoljen v januarju. 

Vsi, Mr. in Mrs. DeRighter in 
odbornik McCafferty odločno za-
nikajo, da bi jim bilo kaj znano 
o volivnih sleparijah in da je vse 
to, kar zdaj trdita Mr. in Mrs. 
McGrain sama gola laž. 

Predsednik mestne zbornice 

di s farm moške v starosti med 
18 in 26 leti. Takih j e zdaj v 
vojni industriji še kakih 375,-
000, dočim jih j e na farmah še 
okrog 575,000. 

Armadni krogi dolže komisi-
jo za delovno silo, da ni bila 
kos svoji nalogi, da bi poslala 
o pravem času v vojno industri-
jo starejše moške, zato bo zdaj 
vojna industrija trpela, ker bo 
morala dati bojni sili mlajše 
moške, ker armada in morna-
rica sta prvi. 

o 
Za boljša jedila 

Miss Mary Dahnite bo jutri 
dopoldne ob 11:15 na radijski 
postaji WLW govorila o boljših 
in redilnejših jedilih zlasti zdaj 
v času racioniranja, ko morajo 
gospodinje dobro računati, kaj 

Michael Lucak, je včeraj izjavil, j bodo dele v lonec. Miss Dahnke 
da ne bo zbornica glede mestne- bo tudi govorila o priporočljivih 
ga klerka DeRighterja podvzela kuharskih receptih za postna je-
nobenih korakov, dokler stvari ; dila. 
ne razčisti okrajni prosekutor. j Skupno obhajilo 

Društvo sv. Jožefa št. 169 K. Mr. in Mrs. DeRighter trdita,; 
da nista bila v nobenih intimnih 
stikih z Mr. in Mrs. McGrain. 
Toda Mrs. McGrain je časopisom 
prečitala pismo, ki ga je Mrs. 
DeRighter pisala v Florido na 
Mrs. McGrain potem, ko sta zbe-
žala iz Clevelanda, ker so prišle 
na dan volivne sleparije. V tem' 
pismu je Mrs. DeRighter pove-: 

dala, da bo prišla zadeva pred| 
sodnijo na 6. decembra 1943.! 

S. K. J . bo imelo v soboto spo-
ved, v nedeljo pa skupno obha-
jilo v cerkvi Marije Vnebovzete 
pri maši ob osmih. Člani naj se 
zbero ob 7:45 v dvorani, odkoder 
skupno odkorakajo v cerkev. 

Za gospodinje 
Kislo zelje j e zelo zdrava jed, 

čeprav ga morda nekateri pod-
Dalje je v pismu omenila, da bo c e n j u j e j o . Kislo zelje ima, do-
njen mož, John DeRighter, kan- k l e r n i k u h a n 0 > m n Q g 0 v i t a m i n 0 v 

didat za mestnega klerka in da I vseh vrst. S to obilico vitaminov 
ima lepo priliko biti izvoljen. To k r e p i k i a l o z e l j e t e l o > č g u ž i v a š 

Na pogreb Frank Korenčana pismo dokazuje, da so si bili De- s i r o v o K o p & j e k u h a n 0 > s e p r e _ 
• ~ • Righterjevi in McGrainovi pre-j 1Tm0g-0 vitaminov izgubi. Ven-

cej na roke. , d a r p a k u h a n 0 k i s l o z e l j e r a z e n 

McGrain je priznal, da je tri- vitaminov obdrži vse druge raz-
najstkrat volil za McCafferya,! l i č n e s n o v i i k i s o k o r i a t n e č i o v e _ 
vsakikrat pod drugim imenom j k u . Uživanje kislega zelja zlasti 
in zdaj tlači v afero še druge. | pospešuje prebavo. 
Kako se bo končno to umazano J Posebno važen je v zelju vita-
perilo opralo, bo pokazala na 
daljna preiskava. 

so dospeli iz Chicaga: Mr. in 
Mrs. Frank Rot ter Mrs. Mary 
Korenčan. Iz Fort Knox, Ky. je 
pa dospel nečak, narednik Joseph 
Labuda. 

Vojaka pogrešajo 
Joe Mirtel iz 9202 St. Cathe-

rine Ave. je dobil brzojav, da 
štejejo njegovega siria Pvt. Jo-
sipa med pogrešane v Italiji od 
23. januarja. Druge podrobno-
sti niso znane. ' 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
vojne bonde in znamke. 

Šele zdaj je prišlo na dan, kako so zašli ameriški zrač-
ni transporti v topniški ogenj lastnih baterij 

Washington.—Celih osem me-
secev j e vlada molčala o usode-
polnem incidentu, ki se j e pri-
petil lanskega ju l i j a pri invazi-
j i na Sicilijo. Po pomoti j e za-
šlo 23 zračnih transportov v 
topniški ogenj zavezniških ba-
teri j , pri čemer j e bilo ubitih 
410 ameriških vojakov. 

To se j e zgodilo v noči od 10. 
na 11. j u l i j a 1943. Takoj Za-
tem namreč, ko so odleteli nem-
ški bombniki, ki so skušali pre-
prečiti invazijo na Sicilijo, so 
dospeli ameriški zračni trans-

porti, katere so smatrale proti-
zračne baterije na zavzeniški 
strani za sovražna letala in so 
odprle nanje ogenj. 

Transportna letala, obstoje-
ča iz 170 edinic, so vozila para-
šutar je na Sicilijo. Nanje so 
odprle topniški ogenj tako so-
vražne kot lastne protizračne 
bateri je in j ih sklatile 23, v ka-
terih j e bilo 410 ameriških vo-
jakov, ki so bili vsi žrtve te 
usodne pomote. 

Zakaj ni vlada ali kdo drugi 
o tem dozdaj poročal, ni znano. 

min C, ki ga pozimi primanjku-
je človeku, ker ni zelenjave. Pro-
ti zaprtju so že v starih časih 
priporočali zjutraj na tešče maj-
hen krožnik sirovega kislega ze-
lja z zelnico vred. Tudi proti 
zgagi pomaga uživanje neizžete-
ga sirovega kislega zelja, če ga 
vzameš po obedu nekaj žlic. 

Kislo zelje, zlasti sirovo, j e 
»proti .sladkorni bolezni. V kis-
lem zelju in tudi v kisli repi je 
tista snov, ki zdravi to bolezen. 
Priporočajo to hrano tudi v boju 
proti jetiki. Vsak jetičnik naj bi 
jedel vsak dan kislo zelje, a siro-
vo, ne kuhano. Seveda pa se sme 
vsak dan snesti le prav malo si-
rovega zelja.-Kuhanega pa lah-
ko precej. Podobne zdravilne 
snovi kot kislo zelje ima tudi 
kisla repa. Zato' so bili pa ljudje 
v starem kraju tako zdravi, ker 
so imeli to jed vsak dan na mi-
zi, nekateri celo po trikrat. 
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Rusko priznanje Badoglijevega režima 

K a k o r smo že poročali, j e Rusi ja , in sicer kot prva iz-
med zaveznikov, priznata Badogl i jev režim v Itali j i ter se 
odločila, da imenuje pri tem režimu svojega poslanika oziro-
ma odpravnika poslov. iKar j e na jbol j značilno pri tem, j e 
to, da je podafa Rus i ja svojo tozadevno izjavo komaj dan 
zatem, ko se je vršil v Itali j i velik l judski shod, katerega so 
priredili komunisti in pristaši dveh nadaljnih levičarskih 
strank, ki so zahtevali odstop ali abdikaci jo kral ja Vik tor ja 
Emanuela ter ustanovitev nove demokratične vlade iz raz-
loga, češ, da Badogl i j ev režim ne reprezentira i tal i janskega 
l judstva. * 

Odločitev Rusi je , da vstopi v diplomatske odnošaje z 
Badogl i jevim režimom v Italiji , je "ekspedienca" prve vrste. 
Besedo "ekspedient " ali "ekspedienca , " ki jo tol ikokrat ču-
jemo in čitamo v"sedanjem času raznih vratolomnih politi-
čnih saltomortalov, bi v slovenščini na jbof je pojasnili s slo-
venskim rekom, da "nameni posvečuje jo sredstva." 

Morda lahko smatramo, da je Rus i j a storila to potezo 
šele po temel j i tem in dolgotra jnem posvetovanju z reprezen-
tanti Angl i je in Amerike v Italiji , ter da Rus i j a deli anglo-
ameriško mnenje , da bi v sedanjem času ne bila priporočlj i-
va izprememba v pogledu Viktor Emanuelovega in Badogli-
jevega režima. 

S tem korakom Moskve so ital i janski komunisti in dru-
gi levičarji , ki so bili glavni kričači v anti -Badogli jevih de-
monstraci jah, postavljeni pod kap. Amerika in Angl i ja sta 
vedno naglašali, da jima v obsto ječem položaju ni bilo mogo-
če ničesar drugega storiti, kot delati z Badogli jevim režimom, 
toda sta vedno pripomnili, da se bo po padcu Rima položaj 
izpremenil. 

Toda Rim pa že dolgo " p a d a " in poteklo bo morda še 
dolgo časa, preden bo faktično padel. Poli t ična situaci ja pa 
se je med tem silno poslabšala in neobhodno potrebno je, da 
se neka j ukrene, da se jo zopet popravi. 

V Itali j i je bil fašizem v sedlu že toliko časa, da nam v 
teku neka j mesecev ni bilo mogoče odstraniti iz javnih ura-
dov vseh onih ljudi, ki so prežeti s fašističnim duhom. Dal j e 
nismo mogli v tem kratkem času najt i dovolj veliko število 
zmožnih in sposobnih Itali janov, ki bi prevzeli administra-
ci jo lokalnih, provincialnih in narodnih uradov in ustanov, 
pri čemer bi bilii deležni vsaj delne l judske podpore. 

Zavezniška vojaška vlada sama ni kos položaju ter ne 
more vsemu kaj , zlasti ker je tarča ostre i ta l i janske opozici-
j e pri vsem, karkoli stori. Na drugi strani pa so zopet naše 
vojaške zahteve takšne, da ne moremo podvzeti kontrole nad 
vsemi itali janskimi pokraj inami, vzdrževati vsepovsod mir 
in red, zraven pa še pomagati pri itali janski redni in mirni 
antifašist ični revolucij i . 

J e z a in razbur jen je , ki ga je izzvala nedavno v Itali ji 
iz java predsednika Roosevelta, ki je rekel, da bo dobila Ru-
si ja t ret j ino i tal i janske mornarice, sta tvorila morda nadalj-
n j e dejstvo, da se j e Rus i j a odločila začasno priznati Bado-
gli ja. Ruska zahteva po ital i janski mornarici je namreč pri-
lila ogenj olju, ki ga kuri jo potom svoje propagande nacisti 
in fašisti. 

K a k o r kaže jo vsa znamenja , bodo Rusi in ostali zavez-
niki začasno delovali z Badogl i jem. Kakšna pa bo bodoča 
politična usoda Itali je, to bo pa odločila trda in srdita politi-
čna. borba, ki je začasno odložena v prid zavezniških vojaških 
operaci j . 

Ako bi mi kot prvi priznali Badogl i j ev režim, tedaj je 
gotovo, da bi bili silno glasni kriki komunističnih, sociali-
stičnih in demokratičnih skupin. Ker pa je storila to kot prva 
Rusi ja , so vse te skupine s tem mahoma razorožene. 

S e d a j je pričakovati, da bosta zgledu Rus i j e sledili tudi 
Angl i ja in Amerika. Ali bos ta? 

Grofi Sforza, znani i tal i janski politik in vodja šestih 
s trank ant i -Badogl i jeve koalici je, pravi, da bo imelo diplo-
matično pr iznanje Badogl i jevega režima od strani Rus i j e 
malo učinka na i tal i jansko politično situaci jo. 

" J a z niti ne gra jam niti ne odboravam odloka Rus i je , 
ki je priznala i tal i janskega k r a l j a , " je izjavil grof Sforza, ki 
pa je istočasno priznal, da bi enaka akci ja od strani Vel ike 
B r i t a n i j e in Zedinjenih držav imela resne posledice v itali-
janski si tuaci j i . f 

Sforza je dalje izjavil, da je zadržanje vlad Amerike in 
Angl i je v tem oziru mnogo važnejše kakor zadržanje Rusi-
je , to pa zaradi vtisa na i tal i jansko javno mnenje . Pr iznan je 
od strani teh dveh držav, bi pomenijo silno o j a č e n j e kral je-
vega. položaja in znatno oslabitev anti-monarhist ičnih 
skupin. 

K a k o r že rečeno, je bila Rus i j a prva zavezniška država, 
ki je priznala Itali jo, katera je imela izza svoje kapitulaci je 
diplomatične odnošaje samo z nevtralnimi državami. 

vojne 

Po žalostnih potih sem hodil. 
Prišel je telegram, da umira v 
bolnici v Duluth, Mina. moj dol-
goletni prijatelj, Father John 
šolar. Pred leti, ko je pohajal 
na katoliško univerzo v Wash-
ingtonu v svrho šolskega nad-
zorništva, j e prihajal v Cleve-
land v počitnicah. Fr . šolar je 
služboval več let kot nadzornik 
katoliških šol v duluthski škofiji. 
Pred leti pa je bil postavljen za 
župnika slovenski župniji sv. 
Elizabete v West Duluth. Star 
j e bil šele 46 let, torej v najbolj-
ših letih. 

* * * 

V nedeljo 5. marca po prvi 
maši sem se odpravil na pot. Naš 
mežnar, John, me je odpeljal po 
ledenih cestah, po katerih je av-
tomobil plesal skoraj kot je sam 
hotel. Enkrat sva se zasukala 
počez čez cesto. Hvala Bogu, da 
ni bilo nikogar tik ob nama in 
sva končno dospela na kolodvor 
brez poloma ih treska. 

* * .'!s 

Vlak bi bil moral odpeljati ob 
8 pa je odpeljal šele uro pozne-
je toliko je bilo pošte in expresa 
za prekladati. Bal sem se, da bo 
zopet vlak poln potnikov, pa je 
bilo menda prezgodaj in radi te-
ga prostora v vozu dovolj, kar 
je dandanes redkokdaj. Radi te-
že je vlak vozil počasi in v Chi-
cago smo prišli dve uri preka-
sno, vendar pa še pravočasno za 
vlak v Duluth. 

* :[: * 

Ker je bila ura pet proč, in od 
zutraj nisem imel prilike vzeti 
hran,e, sem šel iskat običajno 
postajsko jedilnico. Dobil sem 
jo a videl sem takoj, da nisem 
le jaz lačen. Končno sem opazil 
nekega vojaka, ki j e sedel sam 
pri mali mizi: "Smem prisesti"? 
sem vprašal. "O seveda, seve-
da," je prišel odgovor mladega 
smehljajočega moža. Kmalu sva 
bila v pogovoru. Vojak je priha-
jal nazaj iz Kitajske, kjer je pre-
bil preko dve leti. Njegov dom 
je bil v Wisconsinu. Zelo ga je 
veselilo, ker mu tukaj ni treba 
jesti riža, a pred vsem se je ve-
selil, da bo prav kmalu doma "v 
svoji postelji spal." 

* * * 

Čas je prišel, da je bil vlak 
odprt. K sreči so mi preskrbeli 
telefoničnim potom vozni listek 
in posteljo že dva dni naprej iz 
Clevelanda. Vlak se j e napol-
nil prav kmalu in precejšne 
število ljudi ni moglo dobiti se-
deža in so hodili iz voza v voz 
po vlaku, kakor zgubljeni otro-
ci, ki se ne vedo kam obrniti. V 
oddelku z menoj j e sedel neki 
prijazni moški, kateri j e bil za-
poslen pri Good Year Rubber 
kompaniji. Mož je bil očividno 
zadovoljen š svetom in tudi s 
svojo družino, o kateri mi j e 
marsikaj zanimivega povedal. 
Končno pa je govorica pošla in 
ker še ni bilo časa se vleči k po-
čitku, sva začela prebirati vsak 
svoj magazin. Prav kmalu me 
potrka nekdo na ramo in obr-
nivši se, sem videl poleg sebe 
Father Mati ja Butala iz Jolie-
ta, ki je.bil na isti poti kot jaz. 
Njegov sedež in postelja j e bi-
la v vozu za.našim. 

* * ii> 
Spanja na vlaku ni lahko 

privabiti. Vsaj meni gre vedno 
tako. In ko končno zaspim, se 
prebudim vsake pol ure. Tako 
j e bilo tudi to noč. Nekako ob 
osmih v pondeljek z jutra j smo 
dospeli v Duluth, Minn. Tam 
je padal sneg kakor za stavo. 
Gledala sva, da dobiva texi, a 
ni ga bilo. Končno pripodS ne-
ka taka koreta. "Where do you 
want to go?" (Kam želita it i?) 
j e bil njegovo prvo vprašanje. 
Ko mu poveva, da želiva v ka-
tedralo, j e zmajal z glavo. 
" T j a gori jaz ne morem, ker ni-
mam verig na kolesih." Duluth 
ima namreč visoke in strme 
klance in ceste, ocl jezera na-
vzgor so sami "Boncar j i . " Is-
kala sva torej drugega, ki bo 
imel verige, da bo mogel pe-
l jat i v hrib. Prišel j e končno in 
prav kmalu sva stala pred ka-

tedralo. Prijazni irski kaplan 
nama j e odkazal oltarje, k jer 
sva odmaševala, potem pa naju 
j e peljal v župnišče k zajterku. 

* * * 

Žalni sprevod z pokojnim 
Fr . Šolarjem je pripeljal pred 
katedralo nekako ob desetih. V 
sprevodu so bili vsi ondotni slo-
venski duhovniki in precejšno 
število faranov. Težko se j e 
zdržati solza v takem slučaju 
in tudi sedaj ni bilo lahko zlasti 
za me. Tako mlad pa že v krsti, 
med tem, ko mi veliko starejši 
se še moramo pehati po tem 
zbeganem svetu. 

* * * 

Pogrebno mašo j e opravil du-
luthski škof. Stregli so mu 
štir je slovenski duhovniki: Fr . 
John Schiffrer, Fr . Louis Pir-
nat, Fr . Frank Mihelčič in Fr . 
John Jerše. Fr . Schweiger pa 
j e imel govor ob krsti, v angle-
škem in slovenskem jeziku. 

* * * 

Odpeljali smo ga na 10 milj 
oddaljeno pokopališče, k jer j e 
zopet škof Welch opravil moli-
tve ob asistenci številnih duhov-
nikov iste škofije. Ves ta čas 
pa je padal sneg, kolikor ga j e 
doli moglo. Tam smo ga polo-
žili k trajnemu počitku, le malo 
več kot leto za njegovim stri-
cem Rev. Vencel Šolarjem, ki 
j e legel k večnemu počitku v 
Peru, 111., meseca oktobra, 1942. 
Tako sta šla stric in nečak. V 
Ljubl jani j e imel Fr . John Šo-
lar še enega brata, duhovnika, 
kateri j e svoj čas učil v Škofo-
vih zavodih, predno j e prišla 
sedanja zmeda na dan. Ako ga 
niso partizani "osvobodili," bo 
z žalostjo čul o smrti svojega 
brata. 

* * * 

S tem j e Fr . Šolar jeva živ-
1 j enska k n j i g a zapečatena. 
Ne bom ga hvalil. Bog naj mu 
odpusti njegove napake—in tu-
di nam—duša njegova pa naj 
gre vživat zasluženi ra j . R.I.P. 

* * * 

Isto popoldne sem obiskal v 
bolnišnici St. Mary's Hospital 
sestrično, Sr. Eleanor OSB in 
Sr. Emily, ki j e pred 55 leti po-
hajala v isto šolo, sedaj pa že 
35 let dela kot bolničarka v isti 
bolnišnici kot sestrična. 

Tam sem izvedel, da pri sv. 
Štefanu dajt? slovo temu svetu 
dobro poznani in pril jubljeni 
nekdanji kovač, Lovrenc Slam-
nik. Ujel sem še popoldanski 
vlak in se odpeljal proti St. 
Paulu in od tam v St. Cloud, 
Minn., odkoder je potem še 15 
milj do sv. Štefana. 

Father Edwin Oman, kaplan 
v St . Claudski bolnišnici se mi 
j e ponudil, cla me popelje do 
cil ja. Toda, če sva midva ime-
la dober namen, ga pa vreme ni 
imelo. Bur ja j e v gotovem kra-
ju pot tako zametla, da nama 
je avto obtičal v zamet ju, ko 
sva bila komaj miljo in pol od 
sv. Štefana. Hočeš, nočeš, mo-
rala sva izstopiti, prijeti za lo-
pato (brez katere navadno tam 
po zimi ne gredo od doma), od-
kidati kolesa in po zadnsko iti 
do prostora, k jer j e bilo mogo-
če obrniti in iti nazaj. "So near 
and yet so far , " j e rekel Father 
Edwin. Drugi dan je veter po-
tihnil in pot so razorali in tako 
sva dospela do Slamnikovih. 

* * * 

Oče Slamnik j e bil še pri živ-
l jenju, toda le malo. Poznal 
naju je še in se nasmehnil. Vi-
deti j e bilo, da so njegove ure 
štete. Ustavil sem se pri Fa-
ther John Trobcu in ostal tam 
čez noč. Drugo jutro je sever 
pokazal, kaj zna in pognal živo 
srebro na 12 pod ničlo. Če kdo 
ne verjame, da j e to že precej 
mraz, naj poiskusi. Kar čudil 
pa sem se, ko sem stopil v ka-
pelo in videl tam polno kapeli-
co šolarjev in odraslih ljudi, ki 
so prišli k sv. maši. Rdečelični 
ministrant mi j e povedal, da se 
piše Zupan, ter da j e tisto ju-
tro, v mrazu 12 pod ničlo, pri-
šel peš o dsvojega doma, ki j e 

dobre tri milje stran. Tri mil je 
daleč hodita s sestrico, največ 
peš, v šolo in k sv. maši vsaki 
dan. 

* * * 

Tisto noč se j e očetu Lovrenc 
Slamniku precej poslabšalo in 
videli smo, da ga že kličejo iz 
večnosti. Oba s Father Trob-
cem sva mu stala ob strani, ka-
kor tudi njegov sin in šest nje-
govih hčera, ki so prišle: ena iz 
države Washington, ena iz Da-
kote, ena iz Chicage, ena iz 
Clevelanda, ena iz Brainarda in 
ona, ki j e še doma. Dve hčeri, 
Sr. Hyacinth in Regina iz San 
Francisca, nista mogli priti. 
Ko sva s Father Trobcem opra-
vila molitve za umirajoče in 
smo zmolili še rožni venec, se 
j e oče Slamnik poslovil iz tega 
sveta in odšel za svojo rajnco 
ženo, ki j e pred kakimi šestimi 
leti nagloma zapustila ta svet. 
V času, ko slučajno ni bilo ni-
kogar doma, jo j e zadela kap. 

* * * 

Zadnji pondeljek, takoj po 
slovesni zadušnici, pa smo ga 
položili poleg njegove soproge 
na ondotnem mirodvoru, k jer 
spijo že številni drugi pionirji, 
kateri so pred 75 leti prišli v ta 
kra j . Veliko so se trudili, da so 
spremenili težki gozd v rodo-
vitna polja, a sedaj počivajo 
poleg cerkve od svojega truda 
in Bog j e njihov plačnik. Vsem 
ostalim Slamnikovim bodi tem 
potom izraženo naše globoko 
sožalje. 

* * . * 

Predno sem se povrnil nazaj 
v Cleveland, sem še obiskal svo-
jo teto, Marijo Oman, da dobim 
nekaj zgodovinskih podatkov. 
Napisal jih bom, kakor sem jih 
zabeležil. 

"Teta, k je ste bili rojeni?" — 
"V Kranjski Gori." 

"Katerega leta ste bili roje-
ni?" — "Lete 1855, 8. decem-
bra." 

"Koliko ste potem stari?" — 
"Ja , ne vem. Rajtam, da 88 let." 

"Da. 8. decembra boste 89." 
— " Ja , če bom dočakova." 

"Kako je bilo vašemu očetu 
ime?" — "Jožef Smole, Materi 
pa Elizabeta Ebner." 

"Toda, to je vendar nemško 
ime. Ali ne?" — "Seveda je. 
Mati so bili nemškega rodu. Oče 
so služili na nemškem in so se 
tam oženili." 

"Ali so mati kaj znali sloven-
sko?" — "Pozneje smo se prese-
lili na Kranjsk. Tam so se mau 
naučle." 

" K j e ste pa gor zrastli, teta?" 
— "Mat sonam umrle, ko sem 
bva jest stara šele dve let. Ko 
sem bva osem let stara so me pa 
oče poslali k stari materi na 
Nemšk. Tam sem bva več let in 
sem kransk pozabiva. Ksem bva 
17 let stara sem pa v Ameriko 
šva k stricu Janez Smoletu. Stric 
so bli že tie. Pa so jim le Kline 
reki." 

"Ali ste stric Tomaža (Om#-
na) poznali že tam?' — "O ne 
Ksem k stricu pršva, sva se spo. 
zanva. Januarja, leta 1874 sva 
se vzeva. Gospod Buh so naju 
pročel." 

"Kakšno hišo sta imela takoj 
po poroki?" — " I z loksov (hlo-
dov) je bva narejena pa majhna 
je bva." 

"Ali se spomnite še kaj druze-
ga zanimivega?" — " Ja , to, da 
sva eno leto z dvema kravama 
voziva in vorava. Ankat sem 
bva pa sama doma zvečer. G]ih 
v štale sem se mdiva, ko so vov-
kovi začeli tulit tko blizu, da se 
nisem doug cajta upova iz štale 
v hišo. Oh, tok me j ' bo strah." 

"Koliko otrok sta imela? — 
" Ja , sej še sma na vem več. Raj-
tam, da jih j e bvo deset. (Deset 
jih je res bilo. Osem jih še živi 
in teta je že večkrat prastara 
mati. Stric Tomaž je tudi že pre-
ko 25 let tam na onem svetu. 

Dal sem ji blagoslov in odšel 
premišeljvaje o rodu, kateri je 
bil telesno in. duševno krepak in 
čvrst, da mu ga ni bilo para. 

Pot nazaj j e bila počasna. En 
vlak je imel uro in pol zamude in1 

tako sem prišel v Minneapolis1 

prekasno za jutranji vlak proti 
Chicagu. Končno pa sem vendar j 
dobil vlak in tudi posteljo pod 

stropom in tako prišel nazaj v 
Cleveland, in na doin. Hvala Bo-
gu. 

* * * 

Prihodnja nedelja je nenavad-
na, ker se praznuje sv. Jožefa. 
Ob 7 bo peta maša za društvo 
sv. Jožefa in tudi skupno sv. ob-
hajilo zanje. Upamo, da se bodo 
udeležili vsi, 

* * * 

Poroča se nam, da je dobila 
družina Joseph Mirtel obvestilo 
od vlade, da je Joseph Mirtel J r . 
med pogrešanimi. Ne ve se, ali 
je bil ujet, ali pa je morda kje 
padel, da ga še niso dobili. Vseka-
ko ga priporočamo v molitev. 

* * # 

Ne pozabite, žene, da je v ne-
deljo popoldne od 3 do 4 skupno 
češčenje sv. Rešnjega Telesa na 
Euclid in 40. cesta. Ura molitve 
se prične točno ob 3 zato bodite 
na mestu pravočasno. To češče-
nje je za vse slovenske fare. 

* * * 

Opozarjamo ljudi na predsta-
vo "Trnjeve krone" v Sloven-
skem narodnem domu na St. 
Clairju 26. marca. Tudi ta pred-
stava je za vse ljudi iz vseh slo-
venskih župnij v Ohio. Dobiček 
gre za pomoč Sloveniji. 

o 

Vabilo na skupno molitev 
Newburgh.—V času 40 dan-

skega posta smo. Spomini uha-
j a j o nazaj v preteklost, ko so 
bile naše cerkve posebno polne 
vrnikov v tem postnem času. 
Če nisem šla dovolj ob času v 
cerkev, ko se j e imela vršiti 
pobožnost, sem morala prav go-
tovo stati v cerkvi. Danes pa 
so prazne klopi in lahko pokle-
knete kamor hočete. Resnica je , 
da že veliko število tistih bogo-
Ijubnih duš že počiva na božji 
njivi in spe spanje pravičnega. 
Premnogi že gledajo obličje 
Božje, katerega niso nikdar za-
tajili, čeprav so prišli sem v 
deželo, k jer j e vsega v izobi-
lju. 

Bridka resnica j e tudi, da j e 
lep'o število naših fantov in mož 
na krvavih poljanah, katerih 
prostori v cerkvah so sedaj 
prazni. K j e pa so njih prija-
telji, brat je in sestre, očetje, 
matere in žene? Vedite, da 
vzdihovanje in tarnanje ne po-
maga nič in povzroča le glaov-
bol. Samo On, ki drži z enim 
prstom nebo in zemljo, samo 
On lahko zaustavi to strašno 
morijo po vsem svetu. 

Učimo se iz vzgledov naših 
dedov, kako so se oni v raznih 
križih in težavah zatekali v go-
reči molitvi k Bogu in Marij i 
in so bili tudi uslišani in rešeni 
neštetokrat. Kakor stoje naši 
fant je neustrašeno in gledajo 
smrti v obraz, tako stojmo mi 
doma trdno v molitveni fronti. 
Oklenimo se Jezusa, vsaj se-
daj v tem postnem času napol-
nimo cerkve in Ga prosimo 
usmil jenja. 

V nedeljo 19. marca, na 
praznik sv. Jožefa, kliče Zveza 
Oltarnih društev svoje članice 
k molitveni uri. Pridružite pa 
se nam tudi drugi, ka j t i pred 
Bogom smo vsi enaki. Pridite iz 
vseh vetrov in napolnimo cer 
kev sv. Pavla na 40. cesti in 
Euclid Ave. Tam j e vedno iz-
postavljeno Presveto Rešnje 
Telo. Vsa pobožnost bo v slo-
venskem jeziku. Torej , bodimo 
veseli, da še. lahko molimo v 
svoji materinščini in se zbira-
mo v svetiščih, kar j e tolikim 
katoličanom širom sveta zabra-
njeno. Molitvena ura bo od 3 
do 4 popoldne. Naš duhovni vo-
dja, Father Slapšak se trudi 
na vso moč, da bi bila ta mo-
litvena ura kar najbol j sloves-
na in Bogu dopadljiva. Ne 
imejte praznih izgovorov, ne 
prezrite glasu vpijočega v pu-
ščavi, namreč svojih, ki prosi-
jo molitve. Pozdrav, 

Anna Gliha 

Grški otok Cos, 
imajo sedaj v oblasti 
naseljen z Grki, grško ^ 
či Mohamedanci s Krete!" 
ki. 

* * * 

Prva svetovna raZS 

Zed. državah se je 
1853 in sicer v NewJJ! 

vršil' Pa 

Včeraj sem pove* 
ofenzivi gori po 
raztogoten bik zapič'1 

v južni del mojega P len. 
telesa. Zavpil sem 113 ^ 

sem si lahko ra*'^ ^ 
brez sanjskih bukvic. . l 

V južni del telesa ^ ^ 
dobil močan sunek- P., ^ 
bika, ampak posodil > ^ 
kolega Jim, ki'me n> ^ ^ 
gače spraviti nazaj " j j aj ^ 
obenem j e pa trdo P° ^ ojj ^ 
svoje roke čez moJa j ^ 
ne bi vpil. V tist§m tre ^ 
šepne Jim na uho: ^ |a(. 

" Jack , so že tukaj 
di in ne gani se !" u g; 

'Kdo j e tukaj ?" ,, 
di jaz s pritajenim » ^ 

' Indi janci !" 
'Kakšni Indijanci 
"Poglavar j e ze 

poglej." 
'Kje pa j e ? " j m k 

"T je - le proti ^ ( i 
glej, k jer spita Le« ^ 
pa boš videl. P 
proti nama gre. ^ 
kaj bi bilo bolje: > , < 
moliti, ali da bi se 19 ^ 
ti na ves glas?" J ; ^ 

" J im, sa j sem t*1 tf iijj 
da se ne nacejaj 1,3 $ 
viže. Vidiš, zdaj^ Pa 

vidiš, k jer j ih ni." ? L 
"Tok poglej no ^s li 

prepričaj, če se m1, 
Tako trezen in čujeC.r,! 
Še nikoli v svojem ^ 
'a pravim. Kaj Pr, 
tisto-le stvar vpr* 8 ?^ 
mora v takem sluli. jo 
stvar Boga časti, a ^jj! 
je stvar ušla iz 
štorov, se bo tega V 
in bo izginila kot 

ti 

V i 

51 

njala svoj« 
kot pa morem 

razgovor sva 

H 
c* 

« f 2 
M 

Po 

Zelo trpežne kaučukaste obro-
če za avtomobile izdalujejo v 
Rusiji in sicer iz kaučuka ,ki ga 
pridelujejo iz neke domače rast-
line. 

pa iz vie in če j i Je 

pokoro, da mora V _ „ 
par pregrešnih telC%e!(fi 
pa kar pripravi " 
Pa naj bo že kar ' „ ^ > 
pogledam v tisto ^ / n> 

Razume se, da s J 
misli ««, 

to P i 
jgjOi 

j e zavil glavo v o^jv 
ke čez glavo in se \ 
ali kakršno že ko J 

imela/-' 
• • v . vpele1' 
in jaz se nisem vtA r 
resnice na Jimo^e i 
do vanju. Nekaj & 
mogel odločiti, c ' ; 

po sobi, ali 
kot napravi ptm ^ v 
varnosti vtakne S'1'1 bo 
misleč, da se m« 
nič, ker ne vidi «eV ^ 
zume se, da n ise!"njif 
mu, ki me j e hote^jj* 
mo izplačati za 
katerih sem mu c.'1 fiif'l% 
povedoval prej- P. že opazuje in 
napravil, da se nl f 
smejal. Nič ne 
Toda se dolgo ^ 
premagovati. Prž i f3y 
odgrnil odejo i®* jyel. 
dvignil glavo i» 1 

prodirati po tem*1 

po telesu, gor i'1 " j5 *™'" 
j e začelo maršira j 
mravljincev, s f'dT>. , ie 
do, mrzel pot m» y , 
lasje so šinili P°K 

Indijanci so P r l 

zabavo! V vsej 

ževe bodice in k*^ f j 
pa topo buljil ^ -d. 
stran sobe. Jim -]f 

j n v 
dil vesoljni l {eS ',,| / j 
bridko pokesal, bi 
nesel v to kempo- ^ . j , v 
ko doma pri 
nem, ter ves trd 
še prišlo. 

'če] 
iS d 
K. t. 
i Je, 
A Sc 
sl>iil 
Hi . 
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Pa ka j sem v l t 



Vstran pragozda 
JAMES OLIVER CURWOOD: 

erij!'"1 ZaPadno od Jezera 
1 ln južno reke Theo-

I se ] 
l o p a t i . 

se Roger in Pik 
», k j e r p a t i - E i l a s t a v 

trlečp • "debe le j še drev-
jje *12 snega, ni bilo de-

" H X M c K a y e v palec, 
lenh pasišč s travo 

8ie v ' koder so se po-
e crede severnih jele-

«mijj,a s e je odprl pekel 
»riti- r h i t r o J e z a t u _ 

cna Whra, bičajoča 
[Cf i 
amet naŠel o n d i v e l i k s n e " 
»kaii?^ ° b mogočno gr-
cerk m e t 

ljeeV in p o l o v i c o t o l i k o 

8 kak??, Površina se je 
^ ^oljka, trda ka-
. v t* ? t l a č e n a Po vetru 

^ školjko si je z no-
'Ja0(lk J f k ° špranjo, po-
i;i t ,Pal spodnji mehki 
^bid ' d a J'e i m e l na-
lii ^ J ' Pol manjšo kakor 

je bil dolg 

lil; 
A 
P 

je s " d o b n o in toplo, 
iti teli 8 V o j i m i n Pikovim 
' 0ln ogrel toliko, da 

kel svoj silni ko-

nSe je v nrv: , 
i • n o c i o r k a n a 

Iv ̂ '• stokali in javkali 
»šil' ,emi- R ° s e r je se-

f W , a s i ni imel od pi-
lila in s sti užitka. Vihra 

e Podila besno oko-
domt 

Vsi l judje vsega 

Hni;u u ma. a vdreti ni 
J« m bolj divje 

S i ,Šala uničiti, tem 

Rdeči križ deluje s četami 
v inozemstvu 

ili 

i>; 

na misel, da bi naju iskal tukaj 
v puščavi, od Boga pozabljeni, 
kaj praviš?" 

Na snežna tla je razgrnil 
odeje in sedel nanje. 

Naenkrat j e utihnil, in Piko-
vo telo se je napelo. Navadila 
sta se že hrupa viharja in tisti 
čudno jokavi in pronikavi gla-
sovi jima niso zbujali več niti 
strahu nisti sumnje. A v trenu, 
ko sta se posluškujoč okrenila 
oba k vhodu, se je odzval nov 
glas, drugačen, nego glasovi, 
ki sta jih čula doslej. To ni bil 
glas cvilečega vetra, nego tako 
živ in tako blizek, da j e Roger-
ju zadrhtelo srce. Kakor bi ne-
ki mož, stoječ za to snežno ba-
rikado, vzkliknil njegovo irtie. 
Ponovilo pa se ni. 

Roger se je neodločno za-
smejal. 

"Dobro, da ne verujem v du-
hove, Pik! Prisegel bi, da naju 
je kakšna volčja pošast zavo-
hala za to steno." Znova si je 
natlačil pipo in si jo prižigal. 
"No, — kaj je pa to zopet?" 

Kakor bi ga bil kdo zbodel, 
je planil Pik, a Roger je obse-
del otrpel, kakor iz lesa iztesan 
Indij an. Nato se je dvignil. 

"Ka j je to, Pik? Ali zna ve-
ter tako strel jati?" 

Pik je vohal ob zatlačenem 
otvoru, a iz grla mu je sililo 
renčanje. Začel je kopati, ka-
kor bi se hotel zakaditi ven v 
temo. McKay je počasi iztrkal 

! pepel iz pipice ter jo spravil v 
"a ieJe kopičila, tako da žep. 

e na varnejšem in, "Poglejva!" je dejal nekoli-
ko vznemirjen. "Sicer je brez 
smisla. Ker veter tuli tako. Zu-
naj ne more biti nobeno člove-
ško bitje in ni bil strel, kar sva 
slišala." 

Sunil je parkrat z rokami in 
nogami ter je od pahnil nakupe-
ni sneg od otvora. Dveri so bile 
v zavetrju, tako da so mu snež-
ni vrtinci švigali le nad glavo 
Tam pa so nosili sneg v celih 
oblakih. Ni slišal ničesar razen 
tuljenja in žvižganja in ni vi 
del niti roke, ki si jo je držal 
pred obličjem. 

"Tako dolgo so naju prega-
njali, da sva postala tudi mi-

Predstavniki Rdečega križa, 
ki delujejo z našimi možmi v 
borbi na fronti kot v zaledju za 
bojnimi vrstami, so redkokdaj 
razvidni od ozadja, s katerim se 
bavijo. Njihova dolžnost je pa-
ziti, da letalec, mehanik, pešec 
ali drugi vojak nima nobenih 
nujnih osebnih ali družinskih 
skrbi, ki bi jih odvračale od nji-
hovega dela. 

Predstavniki Rdečega križa so 
vedno pripravljeni, da takoj pri-
skočijo na pomoč, ako je druži-
na tega ali onega vojaka v potre-
bi, ali ako je treba takoj poma-
gati v nezgodi. Povsod, kjer ko-
li se usidrajo ameriške čete, ima-
jo na razpolago ugodnosti Rde-
čega križa. 

Harold L. Stanton, predsta-

'so bile svatovske pesmi?" — 
"Vi mislite Lucidorja; to je 
bil pa spet neki drugi." — "Ali 
ni imel nekaj skupnega s pad-
lim angelom . . . " — "To je 
bil pa Lucifer. — No, pa nikar 
si več ne belite glave! Lucilij 
je napisal prve rimske satire in 
sicer več ko sto let pred Hora-
cijem. Bil je prijatelj Scipija 
mlajšega in se je bojeval pod 
njim v Španiji. Svoj čas je 
bil j ako priljubljen in so ga, 
kar pesniki le malokdaj dose-
žejo, pokopali na državne stro-
ške. A njegove slavne satire so 
se večidel porazgubile, le nekaj 
odlomkov je ohranjenih in še 
teh ne pozna, razen strokovnih 
učenjakov, skoraj noben člo-
vek. Gaj Lucilij je kvečjemu 
samo po imenu znan." 

Pa ni treba, da bi šli tako 
daleč nazaj, kar do Gaja Luci-
lija, če hočemo naleteli na pri-

'8erSe 

'•Pik^6 Z o p e t smejal. 
„je j e govoril, gladeč 
iamS0V kosmati vrat, 

i bolj * ° b r a č a na dobro 
Žolta „f^jem, kar mi j e 

s r i^ka , da bomo na-
,Kaj 3 ^ t a m nekje—z 

to in P i k e c ? P o " 
c n se na pomlad vr-

t M e ° , V e m u hrbtu. 
"ti 7 *o o J6 1 0 v odgovor, 
i« j. , divji vihar raz 

^ im ;; J lhno Klavo. 
i'«5 " je dejal Ro-

J e povedala 
fC\ J e bilo več kakor 
i ; < ; r j e - T ° n i s° 
Pi( t N a l a r i i n ž o n g l a " 
' ji i. ^̂ Hv-'1 m nogo resni-

!>, h* 3 i verjeti, Pikec! 
X i J ' a m a j e Cassidy 

\ S i l , r e s 

! ! N , U 2 a k o n 
S i ^ s i je Cassidy me 

name. In Žolta 
Hi v„ a> da se naposled 

se vrne-

LJtlii 
W "> res je bil; rekla 
K ; ?ko n ne zgrabi, in 

^ ^ o , da 
te in i ^ ji ^ cla bomo srečni. I 11 J v,. I 

V aval 
t u, va . . l ^ j P'Pica se je zais-

p4 EV 
A. 

J š ^ t i l j k o , " je rekel. 
Videli ^ 0 l ' eva in pušiti 

<,,-' ako 
koda 

se pred menoj 
d a t e j e B o g 

S J S t i t a k o , da bi tu-
Pipico. Ne veš 

j ' Si , k j l r a j šan _ v ta-
/j ^kr' 

i , i i s« 3e 
''s ^l jkoP° nahrbtniku, na 

vnik Rdečega križa na nekem znane osebnosti, ki so nam po 
ameriškem letališču v Angliji,;imenu prav tako samo prazen 
pravi tako-le 

"Naše delovanje v inozemstvu 
zvok. Neki pisatelj, ki je same-
ga sebe proslavljaj, "saj je bil 

je še bolj raznovrstno kot do- pesnik," kar pomeni, da " je 
ma. Ako pridejo družinske skrbi', bil ljubljenec bogov in nedo-
na površje, tedaj je treba poslati ,segljiv za vsakdanje ljudi," ta 
telegrafičnp poizvedovanje. V slavni človek je nedavno srečal 
skoro vseh slučajih smo o l a j š a l i , gospoda, ki ima veliko besedo 
težave tako družinam kot voja-
kom." 

Da bi se ljudje ne dolgočasili 
v svojem prostem času, je Rdeči 
križ ustanovil zabavališča na le-
tališčih in klube v prostih zo-
nah. Nudijo jim vse vrste zabav 
in krepčilnih tekočin; v velikih 
mestnih klubih dobijo tudi sta-
novanje, hrano in odlično zaba-
vo. 

Vse delovanje Rdečega križa 
se vzdržuje iz prispevkov in da-
rov. Vojni bond Rdečega križa, 
v katerega je treba zbrati $200,-
000,000 in to se bo nabiralo te-
kom meseca marca. Velikodu-
šna podpora vseh nas je nujno 
potrebna za izpolnitev tega cilja. 
Prispevajmo vsi! 

o 
Po imenu . . . 

eno, če pa nismo z njimi v no-
beni zvezi? Za kakšne izpite j e 
to že važno, kdor ima pa izpi-
te za seboj, pa ni treba, da bi 
to vedel. Če pa hoče vendarle 
vedeti, pa lahko pogleda v slov-
stveno zgodovino. 

Časih postane kak ta in ta 
tvoj dober prijatelj . Prav tako, 
kakor se nam ime kakega me-
sta izpopolni šele takrat, ko 
smo prišli t jakaj , dasi smo mis-
lili, da ga ne bomo nikoli videli. 
Le prav malo je takih, ki bomo 
kdaj prišli v Venezuelo. Zato-
rej ni bil tisti šolar tako neu-
men, ko je dejal, da ne verja-
me zemljepisni knjigi in da bi 
bili res vsi tisti kraji na svetu! 
Saj , ali se bo mogel kdaj pre-
pičati, ali je vse tisto res? 

Raziskovalno potovanje sle-
hernega življenja napravi iz 
človeka brez imena in iz vot-
lega zvoka nekaj vidnega in 
doživetega, in iz nečitanih knjig 
take, ki vplivajo in delujejo. 
Kaj bi se zmenili za to, kako 
se kaka slika imenuje in kdo 
da jo je naslikal? Ali se lepo-
ta slike kaj spremeni, če pre-
beremo podpis, ki je pod njo 
"Ime je prazna pena in dim." 

o 

MALI OGLAS! 

Lahkomiselni ljudje 
v književnosti, priklonil se mu 
je in razločno povedal svoje 
krstno ime in primek. "Me ve-
seli," je odvrnil gospod, "ali N i k J e r na svetu ne ravnajo 
stanujete v Ljubl jani?" ' z denarjem tako lahkomiselno 
"Ne; V Mariboru." — "O, s a j ! k o t v Tokiju glavnem mestu 
v Mariboru tudi jaz stanujem! 
No, kaj pa ste, prav za prav ?" 

Japonske. Policijsko poročilo 
pravi, da so samo v enem mese-

Ta slavni človek ni bil niti c u Prejeli naznanilo 5,534 lju-

"Ali poznate Gaja Lucili ja?" 
— "Seveda, čakajte no, to je 
bil tisti . . . " — " . . . ki je 
pisal satire, res je ." — "Zdaj 
pa že vem, to je bil tisti stari 
Šved, kaj ne, čigar posebnost 

po imenu znan! Njegove knji-
ge so imele pičlo naklado, a 
kaj takega bi vendarle ne bil 
pričakoval. 

Človek praktičnega življenja 
ni brezpogojno primoran, da 
oi zapomnil nekaj stotin imen 
književnikov. Zadosti je, če se 
spominja tistih, ki jih je bral. 
Tistega radostnega lesketa v 
očeh, če kak čitatelj zasliši, da 
je njegov sosed ta ,in ta, — te-
ga so po večkrat deležni samo 
izvoljenci.. 

Ali je res tako važno, da je 
človek po imenu znan? "Sa j 
sem že slišal to ime — čakajte 
no, kdo je že to?" To je toliko 
kot nič. Ali je Lucilij ali Lu-
cidor ali Lucifer — ali ni vse-

di, ki so skupno izgubili tekom 
meseca 1,207,428 jenov denar-
ja . To je bilo za 170 primerov 
več, kot v prejšnjem mesecu. 
Tudi izgubljenih predmetov je 
kar na kupe, samo v enem me-
secu so v Tokiju prijavili ljud-
je 20,331 različnih izgubljenih 
predmetov. 

V Tokiju pa je tudi izredno 
dosti poštenih najditeljev. Te-
kom enega meseca leta 1939 se 
je priglasilo 8,055 oseb, ki so 
skupno našle 558,067 jenov iz-
gubi j enega'1 'Henarja na cesti. 

o 
Ameriškim marinom gfe kre-

dit, da so bili oni prvi, ki so 
predstavili Kitajcem boren je s 
pestmi (boxing). 

Hiša naprodaj 
5 sob, vse spodaj, v dobrem 

stanju, 2 garaži, na Nauman 
Ave. Gotovine $2,000, drugo kot 
rent. Za podrobnosti pokličite 

L. Petrich - IV 1874 
19001 Kildeer Ave. 

Ugodna prilika 
Naprodaj je 4 sobe bungalow 

v Euclidu, 2 velika lota, 2 gara-
ži; cena $6,800. 

Hiša za eno družino, 10 sob, v 
Nottinghamu. Cena $6,850. 

Za 2 družini 12 sob, na Alham-
bra. Cena $7,500. 

Za 2 družini, 12 sob, na Hunt-
mere. Cena $10,000. 

J. Knific Realty 
18603 St. Clair Ave. 

IV 7540 
če ni odgovora KE 0288 

dva že nekoliko nervozna," si je 
mislil ter se zopet umaknil 
skrovišče. "Najpametneje sto-
riva, ako leževa. Dobro se nama 
bo spalo — zdravega zraka je 
dovolj, nikakih moskitov niti 
muh, a policija je tako daleč, 
da že kmalu pozabiva, kakšna 
je. Ako hočeš, popi jeva še ne-
koliko mrzlega čaja in košček." 

Ni dogovoril. Veter je za tre-
notek odnehal v svoji besnoči, 
kakor bi hotel nabrati nove sa-
pe. A kar je začul takrat, j e iz-
zvalo iz njega vzkrik in glas-
nejše renčanje iz Pikovega gr-
la. 

Iz črne noči je prihajal žen-
ski glas! V prvem presenečenju 
bi bil stavil življenje, da se mu 
blede. Toda bil je jasen, razlo-

TU IMATE PRILIKO 
Naprodaj je hiša za 4 druži-

ne zadej, za 2 družini in trgov-
ski prostor spredaj, 2 lota, 80 
čevljev fronta, pripravno za 
vsako trgovind. Oglejte si to, 
predno kupite drugje. 

,Na Edna Ave. hiša za 2 dru-
žini, 5 in 4 sob, furnez, 2 zidani 
garaži, j ako zmerna cena. 

Hiša 8 sob, 5 spodaj, 3 zgo-
rej, se lahko rabi za eno ali dve 
družini, cena $5,500. 

Zidano poslopje za 3 družine 
in 2 prodajalni, grelna napra-
va za vsako, fireplace, china 
cabinets; se mora hitro prodati. 

V collinwoodski okolici so pa 
naprodaj: 

Na Grovewood, druga ob dru-
gi, 6 sob vsaka, ena izgotovlje-
na v 3. nadstropju, za j trk oval-
na soba, kopalnica iz plošč, 3 
garaže, cena $10,800. 

V bližini cerkve Marije Vne-
bovzete za 2 družini, zidana, 2 
garaži, cena $7,500. 

Na E. 143. St. 5 in 5 sob, cena 
$8,200. 

Posvetujte se z menoj, pred-
no kupite hišo za eno ali dve 
družini. Imamo tudi take po 
10 družin in sploh vse, kar bi 
radi kupili. 

Joseph Globokar 
986 E. 74. St. 

HE 6607 
(65) 

DELO DOBIJO 
OSKRBNICE 

Poln čas 5:10 popoldne do 1:40 zjutraj, 

Šest nodl v tednu, 

V mestu— 
750 Huron Rd. ali 700 Prospect Ave. 

Plača $31.20 na teden. 

Delni čas— 
1588 Wagar Rd.. Rocky River. 

Tri ure na dan. 6 dni v tednu. 
Plača 19.90 na teden. 

Ako ste zdaj zaposleni pri vojnem delu. 
se ne priglasite. 

Employment Office odprt 
od 8 zjutraj do 5 popoldne vsalc dan. 

razen v nedeljo. 
Zahteva se dokaz o državljanstvu. 

The Ohio Bell Telephone Co 
700 prospect Ave.. Soba 901 

(65) 

M O Š K I 
Splošno tovarniško in 

kovaško delo 

ti... 

čen ženski glas, prihajajoč iz 
šno imamo zdaj- pustinje; prodiral je vihro, ka-

kor bi v smrtni stiski klical na 
pomoč, naglo zamiral in se 
združil s stokaj očim vetrom. 

Ženska! Kako bedasta misel! 
Začel se je smejati. Ženska — 
zunaj — v takem viharju — ne-
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Kuh narednik Taylor Tura, desni iz Loirisvillt, Kij. in Pfc. Harley Janisch iz Mon-
tello Wis se peljeta k obali, da se malo ohladita v hladni morski vodi. Slika je posneta 
nekje na Novi Gvineji. Vso potrebno vprego, kakor tudi voziček sta napravila sama t* 
raznih starih delov. Voziček je napravljen iz starih delov bicikljev, vprega pa iz starega 
padala (parašut). Muli, ki ju pelje, pa je ime Tarzan. 

Pozor, lastniki hiš! 
Mi prodajamo ih inštaliramo 

tanke za vročo'vodo. Vam lah-
ko napravimo iz sedanjega tan-
ka, ki drži 30 galon vode, avto-
matičen grelec za $16.50. 

Mi tudi popravljamo in nado-
mestimo sledeče: 

• Tanke za vročo vodo 
• Grelce sta vročo vodo 
• Cevi za mrzlo in vročo vodo 
• Termostate za tanke za vročo vodo 
• Vodne pipe 
• Potrebščine za kopalnico 
f Perilnike 
• Odvodne cevi 
Proračun damo za vsa plum-

berska dela. Zmerne cene. Eks-
pertno delo. 

Rodney Adams Heating 
Service 

21601 Westport Ave. 
KE 5461 

(65) 
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; ogromni snežni 
nikomur ne pride 

mogoče! 
A vendar — Pik je bil raz-

burjen — nekdo je zunaj. A 
kdo? — Roger je zasadil smuči 
drugam in namestil svetiljko 
tako, da je bilo videti luč bolje 
v smeri, odkoder je glas priha-
jal . Nato je stopil k otvoru in 
se splazil ven. Pik mu je sle-
dil. 

Kakor razdražena po njuni 
smelosti, se je vihra z novo si-
lo zaganjala nad streho te snež-
ne koče. Slišala sta sikovati 
glas drobnega, zmrzlega snega, 
ki se jima je gnal nad glava-
ma kakor salva jeklenih zrn in 
veter je butal ob nju tudi na 
tem zavarovanem mestu, zba-
dajoč ju z ostrim snežnim pra-
hom. Za njima je bila pustinja 
polna pošastnih stokov. 

(Dalje prihodnjič) 

Stanovanje se odda 
Odda se stanovanje, obstoje-

če iz treh sob in kopalnice; se 
odda samo zakonskemu paru; 
hiša sama zase. Zglasite se na 
15408 Daniel Ave. (65) 

Plača od ure poleg 
"overtime" 

Zglasite se pri 

Steel Improvement 
& Forge Co. 

970 E. 64. St. 
(64) 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

se potrebuje ca 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 77Vac na firo 

Zenake 62yac na uro 

Morate imeti izrazilo držav-
lajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(67) 

Takoj dobe delo 
Potrebujemo strežkinjo v res-

tavrantu za poln čas, plačamo 
$25 na teden. Ali pa za delni čas 
po 3 ure na dan. Potrebujemo 
tudi žensko, ki bi pomagala del-
ni čas v kuhinji. Jako dobra in 
prijetna služba. Pokličite EN-
dicott 4143. (66) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za 5 družin 

popolnoma opremljena, " štiri 
električne ledenice; mesečni do 
hodki $230. Cena $7,000. Pro-
da se radi bolezni. Vprašajte 
pri manager ju na 1833 E. 79 
St. (65) 

MALI OGLASI 

Po ozkotirni železnici, kjer so se nekoč vozili samo turisti, danes vozi mala lokomo-
tiva kateri so priključeni oklopni vozovi z vojaško stražo, katere nalogu je, da čuva obre-
žje Kent v Angliji. Ta oklopni vlak vozi na progah Romney, Hythc in Dymchurch. 

Za streho! 
Ako hočete imeti svojo stre 

ho pokrito s smolo, gramozom 
ali asfaltom .pokličite najsta-
rejšo, zanesljivo strešno firmo 
v tej okolici 

Mi plačamo več 
V gotovini za vaš rabljen av-

I to. Kupimo tudi razbite, se-
žgane ali čisto nerabne kare. 

13411 St. Glair Ave. 
GLenvUle 6786. 

(Mar. 15, 17) 

ŽENAM IN DEKLETOM 
Priporočamo se vam, da pri-

dete po lepe obleke vseh mer 
in barv; ravno tako imamo ve-
liko izbiro spomladanskih su-
kenj, slamnikov ter vsakovrst-
nega spodnjega perila za mo-
ške, otroke, za dekleta in žene. 

Posebno se vam priporoča-
mo, če katera še potrebuje 
zimsko suknjo. Tistih imamo 
še precej veliko zalogo. Pri-
dite, dobite jo zdaj prav poce-
ni, ker drugo zimo bodo pre-
cej dražje. Se vam priporo-
čamo 

ANZLOVAirS 
vogal 62. St. in St. Clair 

(Mar. 17, 21) 

Katz Roofing Co. 
861 E. 72. St, 

GA 2115 
podnevi ali ponoči. 

(Wed., Fri., Sat., Mar. 31) 



T R U K I S L A N D S 

Silovito je udaril prst stare 
device po šipi in s fantastični-
mi kretnjami je dala kočijažu 
razumeti, naj počaka. 

"Toda poslušaj nas vendar, 
teta! Prav zaradi tega, ker ne 
maramo življenja, kakršnega 
si morala pretrpeti ti, prav za-
radi tega . . . " 

"Ve ste svojega imena ne-
vredne," je vzkliknila Naatje 
Coornvelt in se zjokala. "Pla-
šči in kostumi! Vse mesto mo-
ra vedeti, da si morajo hčere 
žene iz Coornveltove hiše z de-
lom svojih rok služiti svoj kruh 
. . . " Z eno roko je s težavo dr-
žala ptičjo kletko, z drugo pa 
si je otirala solze bolestnega 
srda, ki so zalile te brezbarvne, 
rdeče obrobljene oči. 

"Pusti jo, naj gre v božjem 
imenu!" je živahno pošepnila 
Cateau svoji sestri, ki se je 
pravkar pripravljala, da jo po-
slednjič poskusi pregovoriti. 
"Hoteli smo jo obdržati tu, pa 
j e sama rekla ne. Zdaj nam ne 
more nihče nič očitati." 

Teta Naatje j e brez slovesa 
urno stekla iz sobe, kolikor sta 
j i dopuščala kletka in košek za 
avbice. Skozi okno sta deklici 
videli, kako je kočijaž godr-
n ja je in čemerno naložil njeno 
imet j d nazaj na kočijo, na kar 
se je vnelo živahno pridušeno 
prerekanje med njim in med 
svojeglavo staro devico. 

Ta se je mahoma zopet zna-
šla pri deklicah v sobi. "Plačilo 
zahteva," je vzkliknila v bed-
nem poskusu, da bi prikazala 
užaljeno dostojanstvo. "Ne-
sramnež me noče peljati nazaj, 
dokler ne dobi svojih treh šilin-
gov." 

"No — in?" je hladno začu-
dena odvrnila Cateau. Toda Zo-
f i ja j e razumela žalostno smeš-
nost tega položaja. Teta Na, ki 
j e izjavila, da j e največja sra-
mota, če si žene s svojim delom 
služijo denar, in ki so j i bile za-
radi tega Saartjejine hčere le 
še od Boga zavržene grešnice, 
teta Na ni premogla niti treh 
šilingov. Urno je potegnila de-
narnico iz žepa, kajti ravnokar 
j e dobila svoj prvi zasluženi 
denar za steznik, katerega j e 
napravila neki svoji prijatelji-
ci. Hitela je v vežo in plačala 
godrnjavega možaka. 

"Jutri ti pošljem denar na-
zaj ," je zviška izjavila teta. Ni 
se dotaknila Zofijine roke, ki 
j i j e hotela pomagati v ktičijo. 
Deklici sta stali na pragu in 
gledali, kako se je kočija i obe-
ma kovčegoma, s škatlo za klo-
buke in s košem počasi in ziba-
je ,se odpeljala nazaj po tihi in 
gosposki rapenburški cesti. 

LIZIN IN CLAR1N BOJ 
Doktor Wijsman si je se-

mintja ob nedeljskih dopoldne-
vih, ko je opravil neizogibno 
potrebne obiske pri bolnikih, 
privoščil sprehod po mestni 
okolici in bilo mu je zelo mnogo 
na tem, da ga je na teh malih 
izletih spremljala hči Liza, na 
jezo njegove žene, ki je menila, 
da mora krščanska družina pre-
biti nedeljsko dopoldne v cer-
kvi. Tako se je zgodilo tudi 
lepega spomladanskega jutra, 
da je Liza pustila pridigo, hi-
tro pospravila posodo ter se 
odpravila z doktorjem, še pre-
den je njena mati v svojem čr-
nem moare plašču in s praznič-
nim klobukom prišla v sobo. 

Stari zdravnik s je najrajši 
sprehajal po tistem koncu po-
drtih nasipov, kjer je bilo zdaj 
že trideset let urejeno pokopa-
lišče. Bila so mu znana skoraj 
vsa imena, ki jih je bral na na-
grobnikih. Kakor bi zrl pred 
seboj izvleček iz stote, desetlet-
ja železno vestno, vodene knji-

ge bolnikov. Spomin ga ni pu-
stil skoraj nikdar na cedilu in 
kadar se je udobno sprehajal 
med obrobljenimi gredicami ter 
prebiral imena, vsekana v na-
grobnike, je o vsakem, ki j e 
spal tam zdolaj, vedel povedati 
vrsto in potek bolezni ter kako 
dolgo je trajala. Govoril je rad 
in obširno o teh stvareh, zme-
raj z živahnim zanimanjem, ki 
ga je kazal spričo vsega, kar 
je bilo z njegovim poklicem v 
zvezi. In zmeraj mu je bilo v 
nekam čudno, z rahlim očitkom 
samemu sebi začinjeno zado-
voljstvo, da je na takih izpre-
hodih pripovedoval svoji hčeri 
najgrše in najgnusnejše po-
drobnosti ter zraven s ponosom 
ugotovil, da se ne šemi kakor 
druga dekleta,' da ne zardeva 
ali celo omedleva, pač pa da 
resno radovedna posluša vse 
njegove opise in jih ohrani v 
spominu. 

Hodila sta med grobovi, obsi-
janimi od solnca, pod mladim, 
komaj brstečim drevjem, veliki 
zastavni težki oče s svojim do-
brodušnim rdečim obrazom, ki 
ga je pokrival visok, proti dla-
ki pokrtačen klobuk, in njego-
va visoka, vitka hči v svetlo si-
vi poletni obleki iz debelo zrna-
tega blaga s platneno jopico in 
klobučkom, ičigar svetlo siva 
koprena je ljubko padala preko 
njenih bogatih plavih kodrov. 
Zaupno se ga je oklenila pod 
pazduho. Zadovoljno in na ši-
roko j i je opisoval veliki čir, ki 
je dal staremu van Doeverenu, 
kateri se je prejšnji teden po-
slovil od tega sveta, dolga leta 
opravka — in ni opazil, da j e 
bila deklica tišja kakor po na-
vadi, da si je mirno grizla ust-
nice in da se je njena pozablji-
vost semtertja oddaljila od 
njegovega bolj znanstvenega 
kakor poučnega premišljeva-
nja. 

j Naposled je prekinila njego-
jvo zgovorno pripovedovanje, se 
i tesneje in živahneje oprijela 
njegove roke in dejala naglo, 
ne da bi ga pogledala: "Papa, 
rada bi te nekaj resnega vpra-
šala." 

"Sa j sem si mislil: ženitna 
ponudba!" mu je na njegovo 

'jezo šinilo v glavo. "Zakaj ne-
I ki sem pričel ravno o van Doe-
Iverenu. Ta vzor gospoda sina se 
'že pet let gre študenta, pa »i 
napravil še nobenega izpita." 

"Ali se ti ne zdi, oče," j e 
začul napol šaljivo,'napol pla-
ho napeto vprašanje toplega 
dekliškega glasu, "da bi bila 

| jaz prav dober zdravnik . . .V' 
I "Dober zdravnik?" je pono-
) vil s sproščenim smehom. "Se-
veda, vsekakor!" j e pritrdil do-
bro razpoložen in rahlo potrep-
ljal dekličino roko, ki je v sivi 
rokavici počivala na njegovi 
lakti. "Večna škoda, da nisi kot 
fant zagledala luči sveta." 

(Sledil je kratek molk. Nad 
obema je zbor razposajenih pti-
čev vriskal svojo življenjsko 
radost v zrak, nad božjo njivo 
in nad vsem nedeljskim soln-
čnim svetom se je razlival glo-
bok mir. Mlada deklica je ču-
tila, kako se j i je skoraj stis-
nilo grlo: Ali naj zdaj izreče, 
kar jo j e že tako dolgo peklo in 
s tem morda za zmeraj razbi-
je soglasje med njo in med oče-
tom. Vendar se j e zarotila, da 
se mora danes pogovoriti z 
njim o tem, kar j e že tolikokrat 
odložila! Z utripajočim srcem 
se j e oprijela njegovih besed: 
"Seveda, če bi bila fant, bi bilo 
lažje, vendar tudi kot deklica 
lahko študiram medicino . . 

"Mislim popolnoma resno, 
oče. Rada bi postala zdravnica 
. . " / ' je ponovila trenotek "poz-
neje, ker je on trdovratno mol-

INSURANCE 

Gornje je najnovejša sli-
ka ruskega generalu Rodion 
Yakolevich MaMnovsky-ja, 
ki poveljuje 3. ukrajinski 
arnardi, ki je pognala nem-
ške armade iz Krivoi Roga. 
Malinovskij je bil korporal 
v prvi svetovni vojni, star je 
JtU let in se je boril na stra-
ni ameriških čet v Evropi. 

S L A P N I K 
F L O R I S T 
HEnderson 112C 

6102 St. Clair Avenue 

May 

, kakor bi ničesar ne slišal; 
s svojimi modrimi, malo rdeče 
obrobljenimi očmi j e strmel na 
nagrobni kamen, pri katerem 
sta stala. Rahlo se j e dotaknila 
njegove roke. 

Takoj je začutil, da misli 
resno. V njenem glasu ni bilo 
sledu objestne šale, in po ne-
štetih spominih iz let, ko je iz 
prešerne debele deklice dora-
ščala v njegovo plavolaso, mla-
do, najljubšo hčer, j e dobro ve-
del, da je niti z dobro besedo 
niti s kaznijo ni mogoče odvr-
niti od nečesa, kar si je vtepla 
v glavo. 

Kar je pravkar dejala, je bi-
lo nekaj strašnega. Toda saj 
žive žene, neženska, izgubljena 
bitja, ki streme po takih zade-
vah. Ona ni bila prva; če bi ho-
tela, bi mu lahko navedla pri-
mere, predhodnice . . . in bil j e 
tega sam kriv, kar j e bilo naj-
hujše od vsega. In sam je vzbu-
dil v n je j ljubezen do svojega 
poklica, že od prvih otroških 
let dalje! Bil je gluh za vsa sva-
rila, ker ni hotel njegov edini 
sin ničesar slišati o tem pokli-
cu. Ta pomehkuženi zajec je 
očitno podedoval Keejetjejin 
gnus pred krvjo in boleznimi. 
Keejetje . . . Kakor bi mu že-
lezni prsti stisnili srce, če j e 
pomislil na njene preplašene, 
globoko žalostne oči. Z beseda-
mi bi mu ničesar ne očitala — 
sai ni nikdar izrekla tega, kar 
se j e v njeni tihi, zaprti notra-
njosti dogajalo! Vendar bi opa-
zil po njenem obrazu, po njeni 
hladni molčečnosti, zaradi če-
sar je prva leta svojega zakona 
tako grenko trpel in za katera 
se je pozneje tako rad oškodo-
val, ko je seznanjal svojo hčer 
z vsem, kar j e bilo njegovi že-
ni tako zelo in nepremagljivo 
zoprno. 

"Papa," je prosila deklica 
kraj njega, "reci vendar k a j ! 
Saj se lahko pogovoriva o tem. 
Mislila sem, da boš razumel— 

rpati seveda . . . " 
Uporabil j e edini izhod: za-

smejal se je. "Mislil sem, da 
si pametnejša," je dejal malo-
marno in hkratu snel svoj klo-
buk, ki mu je nenadoma postal 
neznosno breme. " P o s t a t i 
zdravnica! Saj veš prav tako 
dobro kakor jaz, da se j e za ta 
poklic treba učiti od otroških 
let dalje. Že to, da ne znaš 
latinščine, da nisi bila v gimna-
ziji . . ." 

"Sa j znam latinski," je vzkli-
knila. "Že leto dni se učim. 
Zdaj vem dovolj, da bi lahko 
napravila sprejemni izpit za 
univerzo. Daj, da poskusim, 
oče. Učim se hitreje kakor ve-
čina dečkov. Ce bi imela že do-
voljenje ministrstva — saj ga 
je tudi Aletta Jacobs dobila 

<t 
(Dalje prihodnjič.) 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
vojne bonde in znamke. 

Trebušne podpore 
Pri nas dobite vse velikosti 

trebušne podpore 

(Abdominal Supports) 

M a n d e l D r u g 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

SLOVENSKI LEKARNAR 
15702 Waterloo Rd. 

Cleveland 10, Ohio 
Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 

dopoldne do 10. zvečer. 
Zaprta ves dan ob sredah. 

BODITE PREVIDEN VOZNIK 
Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-

jenih oči. Dajte si pregledati oči. da 
se boste počutili varne. Vid mora biti 
tak, da lahko razločite Številke na me-
tru brzine, da vidite, kako hitro vozi. 

imamo 30 let izkušnje v preizkovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem oziru. 

Mi imamo polno zalogo elastičnih 
nogavic za zabrekle žile. 

EDWARD A. HISS 
Lekarna—farmacija in optometristične 

potrebščine. 
7102 St. Clair Ave. 

Mi imamo v zalogi pasove za pretrga-
nje, za moške in ženske. 

B L I S S COAL I 
PREMOG IS 

zastopstvo r 
MVHITING STOW 
22230 LAKELAND?1 

KEnmore 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, bi«) 
, 6016 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott S i l l 

P O Z O R ! 
HIŠNI GOSPODARJI 

Kadar potrebujete popravila pri 
vaših poslopjih, pri strehi, žlebovih 
ali fornezih, zglasite se pri 

LEO LADIHA 
1336 E. 55th St. HEnderson 7740 

MERRYMAKERS CAFE 
4814 SUPERIOR AVE. 

Vedno vesela družba 
Prvovrstno žganje - pivo - vino 

okrepčila 

Kupujrno obrambne obveznic« 
in znamke f 

Točna postrv 

Zavarujem vam va* 
pohištvo, kot tudi 
Točna in zanesljiv 
Za podrobnosti vpra5a 

John 
151)08 Parkgr°ve' 

KEnmore 2473-

PODPIRAJTE ^ i,1* do 

Vsakovrstna zavaflrt 

Proti avtnim nezgodam, ognju., 
ložbenim šipam, tatvini, ropu 
kar spada k zavarovalnini, dotf® 
Pokličite me in obiskal vas bom 
pogovorimo. 

os® 

A. W. C L I C K ® ^ 
1105 CHESTER AVE. 18200 ROsEC tf 
PR G000. 

Ustanovljeno 1908 

Zavarovalnino vseh vrst vam točno pr 

HAFFNER INSURANCE A6E* 
6 1 0 6 St. Clair Avenue 

Mi dajemo in izmenjavamo Eagle znamke 

The Co.'s 
P A l U u C "VORTHEASr 

rALA>Otf. Miin Entrtn**, 

* j f 

ULALil 
O U0OT 

KUOP 
ISLAND: 

STATUTE MILES 

Prijazno vabilo na formalno otvoritev 

Jay s Cafe - gostilne 
509 JEFFERSON AVE. 
v soboto 18. marca 1944 

Ker je ravno tudi moje godovanje, vabim vse 
Jožete in Pepce ter vse moje prijatelje sploh. Naša 
kuharica, Mrs. Klemenčič, ima nekaj posebnega za ta 
večer. Igrala bo izborna godba za kratek čas. Servi-
rali bomo fino žganje, pivo in vino. Se toplo pripo-
ročam za obilen obisk. 

MRS. JOSEPHINE JEGLICH. 

PRIPOMBA. — Prostor se nahaja pri Central 
Market. Obrnite na Eagles Ram in prva cesta na levi 
je West 3rd St., potem do drugega hriba, obrnite na 
desno in gor na klancu je pa Jay's Cafe. 

Gornji zemljevid nam predstavlja Truk otočje v Pa-
cifiku. Truk ni en sam otok pač pa je, skupina malih vid-
kanslcih otokov kjer so se v zadnjih časih vršili hudi boji. 
Skozi vulkanski obroč otokov, vodi v notranjost skupine 
teh otokov samo pet vhodov, kot nam kažejo puščice. 

BASEMENT 

Suknje 
in 

Toppers 
s tistim mehkim, nežnim 

krojem! 
— z a pomlad— 

16-94 
vsaka 

Napravite vašo izbero za pomlad! Povest je 
ali dolga ali kratka—katero imate raje. Ako 
vam ugaja kratka suknja za vsakdanjo nošo 
po vaših "suits" ali obleki—pomerite naše 
krasne "toppers." Ali pa če bi raje imeli 
suknjo običajne dolgosti za večerno nošo— 
dobite-odgovor v naših najnovejših suknjah. 
Oboji so novi in lični kot je le mogoče. 

Suknje po 16.94 
Le en stil izmed mnogih! 100% vsa volnena "boy" suknja v 
mehkem blagu. Krasne barve—"orchid," rdeča in "aqua.", 
Mere 12-18. 

"Toppers" po 16.94 
100% vse volneni "boxy topper" v sledečih krasnih bar-
vah: violet, zlati, aqua, rdeči in modri! Veliki gumbi za 
okras. Mere 12-18. 

The May Co. Basement 


